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L’enseignement des langues étrangères à 

l’université : Compétences et perspectives 

En Mode  

Hybride 



9h00  Allocution du Pr. BALASKA Smain,  Recteur de l’Université d’Oran 2



Allocution du Pr. RAHIEL Djeloul,  Directeur de l’ENS d’Oran

Allocution du Pr. HAMIDOU-BOUAYED Nabila, Doyenne de la

faculté des langues étrangères de l’Université d’Oran 2

 Allocution du Pr. TOUIL Khalida, Directrice du laboratoire LLCHA

 Allocution du Dr. MOKDAD Zohra Karima, présidente du colloque

Hommage aux professeurs de département d’espagnol 

Pause-café 

10h00 Dr. MOKDAD Zohra Karima (Univ. Oran 2): 
El YouTube como recurso didáctico y apoyo dinamizador  para la 
enseñanza de la literatura en el aula de ELE: Caso de L3 de la universidad 
de Orán 2 

Premier Jour - Le Mardi 09 Mai 2023 

Ouverture et allocutions de bienvenue 
Auditorium de la faculté des langues étrangères 

Conférences Plénières  
Auditorium de la faculté des langues étrangères 



 

 

 

                                    

 

 Atelier 1 / Modératrice : ZAHAF Nebia 

 10h15 
10h30 

NECHAF Lakhdar (Univ. Alger 2): El rol del profesor en el fomento de la 
autonomía del aprendiente dentro del proceso de aprendizaje de idiomas 

 10h30 
10h45 

TAHRI Mohamed (Univ.  Oran 2): La Inteligencia Artificial y el aprendizaje de 
lenguas extranjeras :Caso de CHAT GPT 

 10h45 
11h00 

BENMAMAR Fouad (Univ. Tlemcen):  El español como herramienta de desarrollo 
científico y económico en Argelia: nueva visión y nuevas perspectivas 

 11h00 
11h15 

OUALI Karima (Univ. Mostaganem):  Las ciencias del lenguaje en el desarrollo de 
las competencias comunicativas 

 11h15 
11h30 

RAFAI Naimi (Univ. Oran 2):  La Cultura argelina en las clases de ELE: Los del 
Máster II 

 11h30 
11h45 

ALICIA HERNANDO VELASCO (Univ. Complutense Madrid):  Enseñanza de 
español y uso de la tecnología 

 

 Atelier 2 /  Modérateur : RAFAI Naimi 

 12h00 
12h15 

BEN OTHMAN Adel (Instituto Superior de Lenguas de Túnez Univ. Cartago):  La 
historia y la civilización: una asignatura de aprendizaje, formación y metodología 

 12h15 
12h30 

MARKRIA Souhila (Univ.  Mostaganem):   La Historia como buena herramienta 
para el apendizaje del español  como lengua extranjera y para el  
perfeccionnamiento de la competencia interculktural en el  aula  de ELE 

 12h30 
12h45 

BOUKRAA DJELLOUL SAIAH Farida (Univ. Oran 2):   Enseñar historia en el aula 
universitaria 

 12h45 
13h00 

ZAHAF Nebia/ Antonio Ricardo Mira (Univ.  Mostaganem/ Portugal): Un “locus 
amoenus” para la enseñanza y el aprendizaje de lenguas extranjeras: competencia 
existencial y conocimiento declarativo 

 
 13h00 
13h15 

 
BEY Khaled (Univ.  Mostaganem):   Hacia una clase rizomática en la enseñanza de 

lenguas extranjeras  

  
 13h15 
13h30 

ABIDI Yakoub (El Instituto  Superior y Lenguas didácticas de Túnez):   
Optimizando la metodología de enseñar español en las universidades tunecinas 

 

UNIVERSIDADES TUNECINAS 
 

                                    

 

 

14h00 Pause- Café 

Langue Espagnole 
Auditorium de la faculté des langues étrangères 

 

Débat  

 

Débat  

 



 

 

 Atelier 3 /  Modératrice :    MARKRIA Souhila  

 14h30 
14h45 

ZOUAOUI Choucha (Univ. Oran 2): Las peculiaridades en la traducción: traducción 
literaria o traducción del texto literario 

 14h45 
15h00 

TOUATI Khadidja (Univ. Laghouat): La enseñanza de la literatura hacia el enfoque 
por competencias en el manual de puertas abiertas: una propuesta didáctica 

 

 15h00 
15h15 

BOUZID Mekkia (Univ.  Mostaganem):  La traducción en el aula universitaria de 
ELE: que programa para que competencias? 

 15h15 
15h30 

LARABI Hana (Univ.  Tlemcen):  La traducción automática en la enseñanza de las  
lenguas extranjeras 

 15h30 
15h45 

BOUTALEB Fatima (Univ.  Tlemcen): El impacto de la traducción en el proceso de 
Enseñanza-aprendizaje de lenguas 

 
15h45 
16h00 
 
 
 
 
 

 

Elsa Roma Nunes (Univ. Evora Portugal): La utilización de los drills para 
combatir fosilizaciones en la interlengua de aprendientes portugueses de ELE 

 

     

. 

 Atelier 4 /   Modérateur :   BENMAMAR Fouad 

 16h15 
16h30 

DJELAMANI, Zabeida (Univ.  Oran 2): El fomento de la lectura en el aula de E/EL: 
caso de L1 

 16h30 
16h45 

 

BELMEKKI Mekkia ( Univ.Tiaret) : El teatro y la enseñanza de las lenguas extranjeras 

 

  16h45 
17h00 

           

BELAHOUEL Narimane (Univ.  Oran 2):    Nuevas estrategias didácticas de ELE para 
mejorar la oralidad de los discententes- Universidad de Oran2 

 

 
 17h00 
17h15 

 

DRIA Fadhila ( Univ. Mostaganem):  Los límites de la afectividad en el aula de ELE                                            

 

 
 17h15 
17h30 

REKIK Ikram (Univ.  Oran 2): La enseñanza del español en Argelia: 

Nuevas Perspectivas y enfoques 

 17h30 
17h45 

 

HAMMAL Kaddour (Univ.  Mostaganem):  La enseñanza de la lingüística en el aula 
de ELE entre aburrimiento y diversión 

17h45 

18h00       BAAZIZ Saida (Univ. Alger 2):   El valor didáctico de la noticia periodística 
en el aula de ElE: Hacía una práctica intercultural 

 

Débat  

 

Débat  

 



                                                                

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Atelier 1 / Modératrice :  CHAHROUR Nabila 

 11h00 
11h15 

NOUAH Mohamed (Univ. Alger 2):  Fremdsprachen zur Bindung zwischen 
Wissenschaft, Wirtschaft und Gesellschaft: Vision des Hochschulsystems in Algerien   

 11h15 
11h30 

ANES Isma (Univ. Oran 2):  Zum DaF-Unterricht in Algerien Stand und 
Perspektiven 

 11h30 
11h45 

FELLAHI Abdelkrim (Univ. Alger 2): Status und Stellenwert der Fremdsprachen                   
in Algerien. 

 11h45 
12h00 

MAHMOUDI  Sarah (Univ. Oran 2): Bedeutung der Kommunikation im 
Fremdspachenunterricht 

 12h00 
12h15 

YAHIA Mohamed (Univ. Oran 2): Mündlicher Ausdruck im DaF-Unterricht                    
an der Universität: Hindernisse und Motivierungstechniken   

 12h15 
12h30 

BARABARA Soumia (Univ. Alger 2):  Zur Förderung der Gesprächskompetenz im 
DaF-Unterricht 

 12h30 
12h45 

HAMMADI Asma (Univ. Sidi Bel Abbes): Methodisch-didaktische Hinweise für das 
Lehren und Lernen im Präsenz- und Distanzunterricht 

 12h45 
13h00 

AMMICHE Ahlam (Univ. Oran 2): IKT im Fach DaF und ihre Bedeutung für die 
Qualifikation von  Lehrkräften 

 13h00 
13h15 

BOUROUBA Karima (Univ. Oran 2):  Zur Vermittlung von Sprachen und Kulturen:  
Dimensionen   und Perspektiven 

 13h15 
13h30 

BAHLOULI Faiza (Univ. Alger 2): Zur  Bedeutung  der interkulturell-  
kommunikativen Kompetenz im DaF- Unterricht 

14h00 Pause-Café 

Langue Allemande 
Bibliothèque de la faculté des langues étrangères 

 

Débat  

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Atelier 2 /   Modératrice  :   ANES Isma 

 14h30 
14h45 

ADJABI Yassine (Univ.  Alger 2): Übersetzung als unerlässliches Hilfsmittel zur 
Förderung interkultureller Kompetenz bei den DaF-Studierenden in Algerien 

 14h45 
15h00 

BENZERARI Nabila (Univ. Oran 2): Zu den Methoden und Kennzeichen einer neuen 
Lesedidaktik 

 15h00 
15h15 

BELOUD Warda (Univ. Sidi Bel Abbes): Zur Fӧrderung der Methodenkompetenz 
im DaF- Unterrricht am Beispiel Online- Kurs 

 15h15 
15h30 

BOUNOUALA Fatima (Univ.  Sid Bel Abbes): Zur Entwicklung textueller und 
literarischer Kompetenzen im fremdsprachlichen Literaturunterricht 

 15h30 
15h45 

BOUCHEFER Ouahida (Univ.  Alger 2): Zum Beitrag der  konkreten Poesie zur 
Förderung der Sprachkompetenz bei den DaF-Studierenden in Algerien 

 15h45 
16h00 

BOUARA Amel (Univ. Oran 2):  Ziele und Gestaltung des 
Fremdsprachenunterrichts 

 16h00 
16h15 

BENOUDDANE Ahmed (Univ. Oran 2):   Die kreativen Methoden zum 
Wortschatzlernen bei den DaF-Lernenden 

 16h15 
16h30 

CHAHROUR Nabila (Univ. Oran 2):   Grammatikvermittlung im DaF- Lehrwerk 

 16h30 
16h45 

DOUMA Amel (Univ. Oran 2):   Merkmale eines guten Fremdsprachenlerners 

 16h45 
17h00 

BEHILIL Abdelkader (Univ. Oran 2):  Literaturunterricht im Fach DaF in Algerien: 
Inhalte und Curricula 

 17h00 
17h15 

ZAHOUANI Maha (Univ. Alger 2): Zu den Scaffolding-Strategien in der DaF-
Unterrichtspraxis 

 17h30 
17h45 

BENAMARA Sabrina (Univ. Alger 2): Chunk als Hilfsmittel zum 
Fremdsprachenerwerb: Deutsch als Fallbeispiel 

Débat  

 



 

 

 

 

 

 

                                                       

 

 

 Atelier 1 / Modératrice :  BELKADI Rezkia Leila 

 11h00 
11h15 

SMAILI Amar (Univ. Alger 2): La didattica ibrida dell’italiano 

 11h15 
11h30 

KASMI Imen (Univ. Alger 2):  Il ruolo del docente nell’insegnamento della lingua 
italiana in Algeria: situazione e problematiche 

 11h30 
11h45 

BENKHEDIDJA Amina (Univ. Annaba): L’insegnamento dell’italiano attraverso il 
linguaggio umoristico (vignette comiche) 

 11h45 
12h00 

MAGUENOUCHE Amira (Univ. Alger 2): Didattica del testo letterario in classe di 
lingua LS 

 Atelier 2 / Modératrice :   MAGUENOUCHE Amira 

 12h15 
12h30 

BENDAHO Othman Abderrezzaq (Univ. Annaba): La lettura tramite il blog in 
classe d’italiano a stranieri 

 12h30 
12h45 

EL MOHRI Hind (Univ. Alger 2):  L'arabo LS per italofoni: la dimensione culturale 
della lingua 

 12h45 
13h00 

BELKADI Rezkia Leila (Univ. Alger 2): Essere insegnante d’italiano in Algeria in 
un mondo di grande sviluppo tecnologico: con quali mezzi e in che modo? 

 13h00 
13h15 

DJALAB Rym (Univ. Alger 2): Contributo delle nuove tecnologie nella 
glottodidattica 

14h00 Pause-Café 

 Atelier 3 / Modératrice :   Djalab Rym 

 14h30 
14h45 

MELZI Abdelhalim (Univ. Blida 2):  La traduzione tra competenza e strategia 
didattica 

 14h45 
15h00 

BEDOUI Asma (Univ. Annaba):  Lo sviluppo della competenza interculturale 
attraverso la didattica della traduzione nell’insegnamento/ apprendimento 
dell’italiano lingua straniera 

 15h00 
15h15 

OUCHTATI Zoubeida (Univ. Alger 2):  L’uso della traduzione pedagogica 
nell’insegnamento/apprendimento dell’arabo come LS ad/da italofoni: Efficacia e 
prospettive 

Langue Italienne 
Salle d’informatique 

 

Débat  

 

Débat  

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 Atelier 1 / Modératrice :   DJABOUR Oum El Kheir 

 11h00 
11h15 تعليمةوقفة علمية مع قضايا التعليمية الترجمة أنموذجا لل(: 1)جامعة وهران  عالم ليلى 

 11h15 
11h30 

جانب )الطلبة الأ استراتيجية تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها (:2)جامعة وهران  بدرة شريط

 في كلية اللغات الأجنبية بوهران أنموذجا(

 11h30 
11h45 

HADEID Habib (Univ. Oran 2):  От арабского к русскому, от исходного текста 
к переведенному, в поисках оптимальной парадигмы перевода 

 11h45 
12h00 

DINE Miloud  (Univ. Oran 2):   Иностранные языки и общение 

12h00 
12h15 

اج المهني دور اللغات الأجنبية في التعليم العالي والاندم(: 1)جامعة وهران  شرفاوي نورية

 اللغة الفرنسية أنموذجا

12h15 
12h30 

BERREFAS Manel (Univ. Oran 2):  Как разговаривать студентов на уроке " по 
русской литературе " 

 Atelier 2 / Modératrice :    CHERIET Badra 

 12h45 
13h00 

الفن، أداة معاصرة لتعليم اللغة العربية للطلبة الأجانب تجارب (: 1)جامعة وهران  طامر أنوال

 وآفاق

 13h00 
13h15 

واقع تعليم اللغة الاسبانية في جامعة اليرموك   )جامعة اليرموك الأردن(: علي إبراهيم شبلول

 )الاردن(

 13h15 
13h30 

دور الجامعة المستقبلية  (:جامعة ميسان العراق) عرب الموسويو محمد   حنان صبحي

  USA"الريادي" في مواجهة تحديات اللغات الأجنبية، بالجامعةاالأمريكية بولاية منيسوتا

 13h30 
13h45 

تعليمية اللغة الأجنبية في الجامعة الجزائرية قسم اللغة   (:1وهران  جامعة) حاج سعيد سعاد

 العربية أنموذجا

13h45 
14h00 

DJILALI Houria (Univ. Oran 2):  Иностранные языки и перевод 

14h00 
14h15 

مواجهة بلية "الريادي" في دور الجامعة المستق )المدرسة العليا للأستاذة وهران(: مساهل فاطمة

 تحديات

Débat  

 

Langue Arabe et Langue Russe 
Amphi 3 

 



 

16h00   

16h15                                                       العربية اللغة على الاجنبية اللغات تأثير .(2وهران جامعة.)      صديقي غالم  

                                                                                        (. انموذجا إنجليزية اللغة)  

                                                                                                                    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Atelier 3 / Modératrice :     DJILALI Houria 

 14h30 
14h45 

تموقع الترجمة في الجزائر بين اللغة العربية واللغات  (: 2)جامعة وهران  جبور أم الخير

 الأجنبية

 14h45 
15h00 

الانجليزية بالجامعة ملكة التواصل هدفا لتعلم اللغة    )جامعة سيدي بلعباس(: دراوي يمينة

 الجزائرية

 15h00 
15h15 

SEMGHOUN Amina (Univ. Oran 2):  Иностраный язык и общение 

 15h15 
15h30 طرائق و روافد تعليم اللغات الأجنبية، كلية اللغات الأجنبية   (:2وهران  جامعة) دالي صباح 

15h30 
15h45 

SAIDI M’hammed (Univ. Oran 2):  Использование информационно-
коммуникационных технологий в преподавании иностранных языков. 

15h45 
16h00 

 

BOUHEROUYA Aicha (Univ. Oran 2):  Применение дистанционных технологий 
в преподавании русского языка как иностранного 

Débat  

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 Atelier 1 / Modératrice :  YAHIAOUI Kheira 

 09h00 
09h15 

CHIALI Ramzi (Univ. Tlemcen):  Représentations, enseignement et pratique de 
l’écrit en contexte FLE à l’université : la prise de notes comme référentiel de la 
compétence scripturale 

 09h15 
09h30 

OUMOUSSA Seif Eddine (Univ. Oran 2): L’enseignement/apprentissage du français 
langue étrangère à L’université algérienne entre enjeux « interculturels » et 

Exigences « communicationnelles » : la compétence de Communication 
interculturelle en question 

 09h30 
09h45 

BELOUD Fatima  Lamia (Univ. Oran 2):   Problématique de l’enseignement et de 
l’apprentissage du français 

 09h45 
10h00 

HANCHI Rachid (Univ. Aix-Marseille France):   Le rôle du professeur-médiateur 
dans le développement de l’action coopérative et coordonnée en classes de langues 
étrangères à l’université 

 10h00 
10h15 

BENACHOUR Nadia (Univ. Oran 2):  Enseignement du français aux USA. Approches 
et postures 

Atelier 2 / Modératrice :    HARIG-BENMOSTEFA  Fatima Zohra 
 
 
 
 
 

 10h30 
10h45 

YAHIAOUI Kheira (ENS Oran):   L’enseignement à l’ère des mutations numériques 
et de l’intelligence artificielle 

 10h45 
11h00 

SEGHIER Souad (Univ. Relizane):  L’usage des TIC en contexte universitaire non-
formel : quelles efficiences pour l’apprentissage d’une langue étrangère ? 

 11h00 
11h15 

HOUCINE Naima &  MEDANE Hadjira (Univ. Chlef):  Problématique de 
l’enseignement et de l’apprentissage du français 

 11h15 
11h30 

DOULATE SEROURI Hamida (Univ. Tiaret): Repenser 
l’enseignement/apprentissage de l’oral à l’ère du numérique au Supérieur. 

 11h30 
11h45 

ACHAB Djamila (ENS Oran): L’enseignant face à la pandémie : Quels besoins ? 

Deuxième jour- Le Mercredi 10 Mai 2023 

Langue Française 
Auditorium de la faculté des langues étrangères 

 

Débat  

 

Débat  

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 Atelier 1 / Modératrice :   BESSEDIK Fatima 

 09h00 
09h15 

BENACHERINE Hamza (Univ.  Tamanghasset):   Using at-sight Intrepreting as a 
means 

 09h15 
09h30 

HADJ SAID Mohammed (ENS  Ouargla):  Algerian EFL Students’ Perceptions on 
the Effect of Distance Learning on their Intrinsic Motivation 

 09h30 
09h45 

BENDJEMIL Khawla (Univ.  Guelma):  Advantages and drawbacks of Teaching 
English Online 

 09h45 
10h00 

LABED Kawter & LABED Zohra (ENS Oran): Overview of AI Writing Assistant 
Tools 

10h15 
10h30 

MENDAS Djamila (ENS Oran): Language Teaching and Technology : an enabling 
tool or a stressful burden 

 Atelier 2 / Modératrice :  MAKOUF Soumia 

 10h45 
11h00 

KHENSOUS Ghania (ENS Oran):  An Introduction to Educational Recommender 
System 

 11h00 
11h15 

BESSEDIK Fatima (Univ. Oran 2):   Decolonizing Undergraduate English Literature 
Syllabus at the Faculty Of Foreign Languages 

 11h15 
11h30 

SAAID Younes (Univ. Oran 2):   ESP Teaching in Algeria: Practices, Challenges and 
Prospects 

 11h30 
11h45 

BOUABDESSELAM Belkacem (Univ. Oran 2):  Foreign Language Policy in Algeria 
and Contextual Constraints: A Micro-Level Analysis 

 12h00 
12h15 

HASSAINE Sihem (Univ. Oran 2):  The teaching of translation at  university in hybrid 
systems 

12h15 

12h30 
CHORFI Fatima (Univ. Oran 2):   The Role of Culture in Teaching and Learning 
English as a Foreign Language 

Débat  

 

Langue Anglaise 
Bibliothèque de la faculté des langues étrangères 

 

Clôture du colloque 

 

Débat  

 



 

Comité d’Organisation 

Dr. MOKDAD Zohra Karima : Présidente du comité d’organisation 

(Université d’Oran 2) 

Pr. AZZOUZ Benamar (Université Oran 1) 

Dr. DAD Djohra (Université d’Oran 2) 

Dr. MAKOUF Soumia (ENS Oran) 

Dr. YAHIAOUI Kheira (ENS Oran)  

Dr. HASSAINE Sihem (Université d’Oran 2)        

Dr. FALI Wafaa (Université d’Oran2) 

Dr. BENZERARI Nabila (Université d’Oran 2) 

Dr. MAHMOUDI Sarah (Université d’Oran 2) 

Dr. KABEN Abdelkader (Université de Mostaganem) 

Dr. HAMAL Rachid (Université de Mostaganem) 

Dr. BEY Khaled (Université de Mostaganem) 

Dr. REKIK Ikram (Université d’Oran 2) 

Dr. KHELIFA Fatima (Université d’Oran 2) 

Dr. BELAHOUEL Narimane (Université d’Oran 2) 

NAAB  Lahouaria (Université d’Oran2) 

SAAID Younes (Université Oran 2) 

BOUHEROUYA Aicha (Université d’Oran 2) 

DJILALI Houria (Université d’Oran 2) 

SAIDI M ̓Hamed (Université d’Oran2) 

BENNOUR Hadjira (Université d’Oran 2) 

MAALEM Hadjer (Université d’Oran 2) 

GUENAOUI Amaria (Université de Tlemcen) 

SENOUCI Ali (Université d’Oran2) 

      El KORSO Yassmine (Université d’Oran2) 

      BEKHEDDA Yousra Lahouaria (Université d’Oran2) 

      BENTOUMI Kheira( Université D’Oran2)  



 

Comité Scientifique 

Dr. MOKDAD Zohra Karima : Présidente du  Comité  Scientifique  - Université d’ 

Oran2  

Pr. TOUIL Khalida (Université d’ Oran2) 

Pr. DJEBOUR Oum el Kheir (Université d’ Oran2) 

Pr. TAMEUR Ennouel (Université d’Oran 1) 

Pr. CHOUCHA Zouaoui (Université D’Oran 2) 

Pr. KHALFALLAH Benali (Univesité de Tissemsilt) 

Pr. ZEHLIA BABACI-WILHITE, PhD (Université Berkeley, California, USA) 

Dr.  ROSA MARÍA PÉREZ ZARAGOZA (Université de MURCIA) 

Dr. Ali ibrahim Hasan el shboul  ( Université el yarmouk-Jordanie) 

Dr . BEN OTHMAN Adel  (Université de Carthage-Túnez) 

Pr. FAID Mohamed (Univesité Tissemsilt) 

Pr. MESSABIHMohamed (Univesité de Tissemsilt) 

Pr. MORSSLI Messaouda  (Univesité de Tissemsilt) 

Pr .GHERBI Bekei  (Univesité de Tissemsilt) 

Pr. BENAMMAR Naima (ENS-Oran)  

Pr. KAID-BERRAHAL Fatiha (ENS-Oran) 

Dr. NOUAH Mohamed (Université d’Alger 2) 

Dr. MAKOUF Soumia(ENS-Oran ) 

Dr. YAHIAOUI Kheira( ENS-Oran ) 

Dr MAHDI Fatima Zohra (Université d’ Oran2) 

Dr. BOUKRAA Farida ( Université d’ Oran2) 

Dr. AISSAOUI Souad (Université d’ Oran2) 

Dr. RAFAI Naimi (Université d’ Oran2) 

Dr. HASSAINE Sihem( Université d’ Oran2) 

Dr. NADIR Rachid (( Université de Amar Thèlidji- Laghouat) 
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